JAunapa byinaroBa

O TEPMHUHOJIOT'YTA TIOPKCKOI'O CMbIYKOBOI'O HHCTPYMEHTAPUSA:
K IIOCTAHOBKE ITPOBJIEMbI

TepMuHOIIOTHS CMBIUKOBOIO HWHCTPYMEHTapUsi TIOPKOB EBpazuu MOXET SBISATHCS
OorarefiiuM MCTOYHUKOM JUISI TOHMMaHUS creuu(puKd (yHKIMOHUPOBAHUS TPAAMLIMOHHBIX
kynbTyp. Ilo yrBepxkaenuto M.B.ManueBckoro, «ypoBeHb MO3HAHMS, U3y4€HUs, MOHUMaHUS
SBJICHUH MHCTPYMEHTAIBHON MY3BIKQIBHON KYIBTYphl ONpPEICNSeT CIOXKHUBIIYIOCA B Ty HIN
UHYIO D3I0XY U aKTyaJlbHYI0 Jii COOTBETCTBYIOUIEH CpeAbl TEPMUHOJIOTHIO, 3TU SIBICHUS
orpaxatouryto» [8, 189].

K onmnomy M3 caMbIX pacnpoOCTPaHEHHBIX TEPMUHOB, MPUMEHSEMBIX y TIOPKOB JUIS
0003HAUEHHsI CMBIYKOBBIX XOpPAO(GOHOB, OTHOCHTCA KoOy3. Pazmuunble opdosrnuueckue
BapHaHTBl JTOrO CIIOBA BCTPEYAIOTCSA Yy Ka3axoB (koObl3), KapakallakoB, y30€KoB (ko0ys3),
Horaifes, OaKup, Tarap (Kyowi3), KapadaeBlieB U OaIKapleB (Kbbll Kb00y3), Taray3oB (Koyut).

HccnenoBarenu KazaxCKOM KyJIbTyphbl CBSA3BIBAIOT IMPOUCXOXKICHHE TEPMUHA KOObI3 C
(YHKIMOHATIHHBIM Ha3HAYEHWEM HHCTPYMEHTA, HCIOJIb30BAHMEM €ro B IPAKTHKE IIaMaHOB.
Tak, nmuaruct X.J)KyO0aHOB BBIABHHYJ BEPCHUI0 O MPOUCXOXKICHUU CIIOBA KOObI3 OT «aObI3y,
KOTOpOE, Hapsay CO 3HAYCHHUEM «CTapeHlliMHA pojJa», WMENo 3HaueHue «aman» [7, 315].
OtHomy3bikoior [.OmapoBa mpenrnosiaraer CBsi3b TEPMHHA «KOOBI3» CO CIOBaMU «JoOvVUZ —
“ClI0BO, MPOWM3HOCHMOE JJIS W3THAHUS 3JI0TO ayxa”, gOWUC — ‘“CIoBO, MPOM3HOCHUMOE ISt
W3rHAHMS U3 YesloBeKa 3j0ro ayxa’™» [11, 34].

T.M.[I)xanu-3ane oOpamiaeT BHAMaHWE Ha TO, YTO TEPMHHOM «Kayc» 0003HAYAIOT
CMBIYOK CMBIYKOBOTO pababa/pebaba (THIIa MUKOJIIOTHH) apaBUHCKHX apaboOB M, IO MHEHHIO
I'enpu ®Papmepa, «3TO HAUMEHOBAaHHE HMeEET apaOCKoe TMPOUCXOXKICHHE, MOCKOIBKY IO
AQHAJIOTMM C TMEPCHACKHUM TEPMHHOM «IYK» TEPMHUHOM «Kayc» apabbl Toxe 0003Ha4yaroT
OXOTHHYHH JIyK» [uuT. mo: 5, 97]. CioBa ¢ aHaJIOrHYHBIM KOPHEM UMEJH X0XKICHUE HE TOJIBKO Y
apaboB, HO M Yy HPAHCKUX HaApoAoB. B «DTHUMOJOrMYEeCKOM CJIOBape HPAHCKUX S3BIKOBY
JA.N.DOnenbmana untaem: «Kubza- ‘ropOathiii, KpHBOM, UCKPUBIICHHBIH; COTHYTBIN, BBITYKIIbIH’
<...> BocxoauT K MpOM3BOJHOMY OT KOpHsS H.-¢. [MHOoeBponeiickoro. — J[.B.] keu-, keye-,
0003HaYaloIIEr0 COTHYTOCTb, MCKPUBJIEHHOCTh M T. M. <...> B pedrekcax 3Toil OCHOBBI
HaOJTI0IAI0TCS TAKXKE COBIAJICHUS C MPOM3BOAHBIMU OT KopHel Kauk-, karz-, kauz-, umerommmu
AHAJIOTUYHYIO0 ceMaHTHKY» [18, 409].

Heo06xonuMo OTMETUTb, 4YTO 3HAUEHHE «IyK» IO OTHOIIEHUI0 K CMBIYKOBBIM
MHCTPYMEHTaM IIMPOKO W3BECTHO HA MPUMEPE UPAHCKOTO TEPMUHA KeMaHyd, TPUMEHSIEMOTO BO
MHOTMX CMBIYKOBBIX TpaJuIUAX pa3HbIX HApOJOB — HpaHLEB, aszepOailjkaHueB (KeMaHua),
TYpKOB (K€MEHYE), TPEKOB-TIOHTUIIIEB (KEMEH/Ke, KEMEH/13eC), apMsiH (KsMaH4a, KeMaH) U JIp.
Kpome Toro, TepMHH <«JIyK» HCIOJIB3YyeTCs Al 0003HAYEHHUS CMBIYKOB TIOPKCKHUX XOPAO(OHOB
(y Tatap — «Kog», y TYBHHLEB — «4a», «4akak», y y30€KOB, TypKMeH, a3epOaiijKaHIIEB,
KHUPTU30B, YUIyp — «K€MaH»), HECMOTPS Ha TO, 4TO JyKooOpa3Has (opMa CMBIYKOB COXpaHMJIACh
HE BO BCEX TPATUIMOHHBIX KyJIbTypax. Ha3BaHMe MapHIICKOrO CMBIYKOBOTO XOpAoQoOHa us-
kosblic O.M. I'epacMOB BEJIET OT TATAPCKOTO J¢asi-KYObl3 — B Tiep. ayK-Kyowi3 [4, 82].

B. BuHorpanos, CTpeMHUBIIHNACS TMPOCIEAUTh ITUMOJIOTHIO HAMMEHOBAHUSI KHUPTU3CKOTO
CMBIYKOBOTO KblAKA, OTMEUAJl, YTO «OT KOPHs Kb 00pa3yroTCsl CJI0BA, UMEIOIIUE CIIECAYIOIINN
cMmbica: 1. W30THYTHIHA, WCKPHBICHHBIA, myrooOpassseii...» (L{ur. mo: 15, 82). B
«DTUMOJIOTHYECKOM CJIOBape TIOPKCKUX sA3bIKOB» O.B. CeBopTsHa cpenu ApPYrux 3HAUYEHUI
CJIOBa «KbI» €CTh M CIEAYIOUINE: «CAENaTh Ymo-i1. KPUBO aiT. ..., JIelaTh KPUBBIM, COTHYTH
Kap.T.T.; 3aTHYTh... (anT.)» [14, T. 6, 199].

[TpoucxoxaeHne TEPMUHOB Psijia CMBIYKOBBIX XOPAO(MOHOB C KOPHEM «HK», «HT», «BIK»
— TYBUHCKOTO u2ul, ANTAHUCKOTO UKUIU, XAKACCKOTO blblX, TYPELKOTO bIKIbIK, @ TaKKe
XaKaCCKOTO CMBIYKA bIK U JIPEBHETO CMBIYKOBOTO XopaodoHa ekKdma, mpusoaumoro B «CioBape



TIOPKCKHX Hapeumit» Maxmyna Kamrapu!, — ydeHble ycMaTpuBaloT B 3HAYEHMSX «CKPHID»,
«ckpurietby: «2.B. CeBOPTSAH CBSI3BIBAI TYB. UeUl C «IPEBHUM 3BYKOTIOPAKATEIILHBIM CIIOBOM)Y
bIK, a TaKKe€ C ero MMEHHbIM (BIK ‘Ckpurl’) Tiar. (bIK ‘CKPHUIIETh’) COOTBETCTBUSIMH U HUX
BapHaHTAMHU, B YaCTHOCTHU IMEpeAHEPSAHBIMU. Hampumep, B OOHOM psily UM paccMaTpUBAIUCh
(To-BHIUMOMY, KaK OTIIar. o0pa3oBaHus) XaK. auai. (ko#o. ) iK ‘cTpyHHBIH HHCTpYMEHT < U3
*ue-ux (cp. TakkKe Xak. BIBIX (< *ple-pik?) ‘CKpUMKA’), TyB. MTWI < WK-WI, alT. HUKWIA
‘IBYXCTPYHHBIN CMBIYKOBBIN HAI[HOHAIBHBIH HHCTPYMEHT < MK(H)i1-u» [16, 337-338]. Oxnako
B ATHMOJIOTHYECKOM cioBape O.B. CeBopTsaHa HaX0AUM U APYroe 3HaAUYE€HUE JaHHOW JIEKCEMBI:
«er-/ey- Typk., TyB.; er-/eg- xrar., Kap. K., y3., yir. auai., jo0., xak. (Tap., Kio3p., 4ar., BOCT.-
TIOpK. — &r-) <...> wur-/ig- yir.quan. (B npou3BoAHbIX ¢opmax igil-, igis- ‘rHyThCS’,
‘CKIIOHATBCS , ‘crubaTh, CKIOHATH Apyr apyra’) <...> 1. THyTb, crubaTh, HarubaTh — TypK., TYp.,
as., KTar., Kap. K., KyM., Kup., Ka3., HOT., KKaJ., TaT., y3., YUT., Yir. quai., 100., Xak., TyB., 9yB.
<...> 2. HICKpUBJIATh, U3rHOATh — TYPK., a3., KTaT., HOT., y3. ...» [14, 1.1, 330-331]. O6pariaet Ha
ceOsi BHMMaHWE, YTO JaHHBIA KOPEHb OOBEAMHSET MHOXKECTBO TIOPKCKHX SI3BIKOB M HX
JTUAJIEKTOB, YTO YKa3bIBAaeT Ha BO3HMKHOBEHHE €ro B JO0CTaTOuHO paHHee Bpems. D.B.CeBoptsn
OTMEYAeT, YTO «KOPHHU-OCHOBBI BIK/BIK... ~ BL:K/BIK OTHOCSATCSl, BEPOSTHO, K JIPEBHEUIINM
oMoMOpdHBEIM oOpazoBanusaM...» [14, 1.1, 651]. Takum 00pa3oM, 3TUMOJOIHS Ha3BaAHHIA
XOpIOPOHOB C KOPHEM UK-, bIK-, Ue-, K-, 32-, TOJIYYHMBIIMX IIMPOKOE PACIPOCTPAHCHHE Yy
TIOPKO-MOHTOJILCKUX HApOJIOB Ha oOmupHON Tepputopuu EBpasuu (y TyBHHIIEB, aiTailieB,
XaKacoB, MOHTOJIOB, KaJMBIKOB, TYPKOB, TYpPKMEH) TaKXKe, BEPOSTHEE BCET0, UMEET MPAMYIO
CBSI3b CO 3HAUEHUEM «M30THYTHIN». HazBaHue ke XaKacCKOTO CMbIUKA bIK OJU3KO MO CMBICTY K
CIIOBY «IYK», IPUMEHSIEMOMY T10 OTHOIICHHIO K OOJIBITUHCTBY TIOPKCKHX CMBIYKOB.

HaumenoBaHusi MHOXECTBAa TIOPKCKHX CMBIYKOBBIX HHCTPYMEHTOB, TaKUX Kak K00Y3,
KeManyd, KolAK, Ueul, UKUIU, blblX, bIKIbIK W JIp., IO BCEH BHIMMOCTH, COOTHOCATCS C HX
M3HAYaJIbHOH (OpPMOM U, BO3MOXKHO, CBSI3aHBI C IPOUCXOXKICHHEM OT OXOTHHYbErO JyKa.
CMBIYKOBBIE MHCTPYMEHTHI W3HAYAILHO WMENIH COTHYTYIO (GopMy (BO MHOTHMX CMBIYKOBBIX
TPaIULUAX COXPAHSIOUIYIOCS U TOHBIHE). BCIOMHUM B CBSI3U C 3TUM MOAJAECPKUBAEMYIO PSIIOM
YUEHBIX THUIOTE3y, BBIABUHYTYIO Oonrapckum ucciepoBateneM CmaBu JloHUeBBIM, O
MIPOUCXOXKICHUN Ka3aXCKOro KOObI3a W KHPTU3CKOTO KbIsKa, UMEIOIINX M30THYTYI0 QopMy, OT
JyKa: HUHCTPYMEHTHI, 110 HAOIIOJIEHUIO YYEHOTO, «XapaKTEePHU3YIOTCSI OHOBPEMEHHO OTKPBITHIM
U OTYACTH 3aTSHYTHIM KOXEH pEe30HATOPHBIM YIIIyONeHHEM B Kopiyce (MEepexXOAHbIN THIl
pasButua?). OO0miee 11t 000UX WHCTPYMEHTOB — MX JYrooOpasHas 1o JymHe (Gopma Kopmyca,
pUYeM CleJaHbl OHU U3 LETbHOTO KyCcKa JepeBa. 3HaYuTeNbHas, HO M3JMILIHASA 3aTpaTta TpyAa
JUIL TOCTMDKEHUST JyrooOpa3Ho (GopMbl <...> TO3BOJSIET CYHUTATh, YTO OHA MPOJUKTOBAaHA
Tpaaulued u 4to 00a MHCTpyMEHTa OMM3KH K UX HavadbHOU (hopMe — MPHUCIOCOOICHHOMY K
U3BJICUCHHUIO MY3BbIKH 00€BOMY JIYKY...» [6, 60].

[TokazaresneH B 3TOM ILJIaHE OJMH U3 CAMBIX PAaHHUX U3 BCEX U3BECTHBIX HA CETOHSIIHUN
JI€Hb apXEOJIOTMUECKUX MIEHKOBBIX XOpAo(oHOB, uMeromuil wu3orHyThlii Buja. [lleiika
WHCTPYMEHTa XapaKTepHU3yeTcs 3HAUMTEIbHBIM YIJIOM BhIrMOa B CTOpOHY Kopryca. OOpasen
obnapyxen B 2008 rony B Mounronuu Ha Mecte morpedeHus: B ckajie OMHOXUHH-AMaH TOpbI
Kaprananr-XaiipxaH, = MaHXaHCKOrO  COMOHa,  XOBJCKOTO anmaka. Pesynbrarsl

! TomoGHele TepMHHBI HCIONB3YIOTCS y MOHIONBCKMX HapoaoB. Tak, HHCTPYMEHT IO
Ha3BaHHEM uKkuib 3a(QUKCUPOBAH B CEBEPHBIX W BOCTOUYHBIX paiioHax Kanmbikuu, a Takke y
acTpaxaHCKHX KaJIMBIKOB B cepenune XX B. [9, 225]. Ilo oTHOIIEHHIO K CMBIYKOBBIM MHCTPYMEHTaM B
MOHTroMY TPUMEHSIIOTCS] TEPMUHBI UKL, IKUL, XUUL, KUeUau. MKuil — TAKOBBIA CMBIYKOBBIN X0pA0(doH ¢
Yaneno00HbIM KOPITYCOM; UKW WK 9KUI — 2-CTPYHHBIA CMBIYKOBBIH X0pnodoH, xuun (kueumu) — 2- u
4-ctpyHHbli HHCTpYMEHT [20]. IHCTpYMEHT bIKkbiK BXOIUT B MY3bIKaJbHBI MHCTPYMEHTApHH TYPKOB:
TEPMUH BCTpeYaeTcsi B Typeukux uctouHumkax ¢ XIV Beka, a caM HMHCTPYMEHT — JBYXCTpYHHas
CMBIYKOBasi TMUKOJIOTHA C OKPYIVIBIM KOPITyCOM — COXpaHWicsS M ObiTyeT B TypuuM M TOHBIHE.
WHCTpYMEHT 10/ Ha3BaHUEM uKUOuLIU 3a(DUKCHPOBAH Y aHATOMICKUX TypkMeH [9].



panuoKapOOHATHBIX MCCIEIOBAaHMN IOKa3ajld, 4YTO 3aXOpPOHEHHWE, B KOTOPOM HaiiJieH
uHCTpyMeHT, Aatupyercs 770-880 rr. u.3. [2].

Ha3BaHus HEKOTOPBIX CMBIYKOBBIX MHCTPYMEHTOB, 10 MHEHUIO YYEHBIX, BOZHUKIIH U3
3Bykonoapaxanus. [lo Muenuto B.H.Cy3ykeii, OHO JIEXXUT B OCHOBE HAUMEHOBaHUS TYBUHCKOTO
ObI3aaHubl: «B HAPOJHOW TMMOJIOTUU HAa3BAaHHE CBA3BIBAIOT CO CIOBOM «ObI3aa» — TEIEHOK»,
T.. HMHCTPYMEHT, MeTa(OpPHUECKH OJHMIICTBOPSIOUINA MbIUaHHE TeNeHKa; cyhdurc «dabi»
0003HauaeT «IeATeNsA»;, B JIAHHOM Cllydyae, BO3MOXKHO, I10Jpa3yMEBaeTCs HCIOJIHUTEIb,
BOCIIPOM3BO/ISIINI 3BYK, HATOMUHAIOIIMN Mbruanue TeneHkay [9, 102]. T. M. JIxanu-3ane, co
CChUIKOM Ha uccnenoBaTeneit Typkmerckoit (I1I. I'ymbie) u yitrypckoit (C. Kubuposa) kynbTyp
OTMEYaeT, YTO HAMMEHOBAHHE TPAJAULMOHHOTO WHCTPYMEHTA 2uU0HCaK — THKOIIOTHU psla
TIOPKCKUX U HMPAHCKHUX HapoaoB (y30€KOB, TAJKUKOB, YUIypoB, MaMuplLeB (TMYYakK, JPKUTAK),
TYpPKMEH (TBLIKaK), KapakKallnakoB (IBIP)KAK)) — «UMEET TIOPKO-OTYy3CKOE IPOMCXO0KJIECHUE,
IIOCKOJIBKY y CpelHea3uaTCKUX YWIYpoB U TYpKMEH OHO 00pa3oBaHO OT CJIOBECHOIO
NOJpaXaHUS CKPUITYYeMy 3BYYAHUIO MHCTPYMEHTA, HU3/IaBAEMOMY CMBIYKOM, — TYPKMEHCKHMA
r1aron “rebKaMak’ U yUTrypckui “rex’” o3Hadaer “ckpurietb”™» [5, 128]. I'.FOccydu ykas3wiBaer,
4YTO U B TAJPKUKCKOM $3bIKE MPAHCKOM IpYyNIbl «rjaros “ru/pK KapjaH — O3HadaeT “‘NUJIMTh,
NUJIMKaTh, U3/1aBaTh pe3KHe MpoH3uTenbHbie 3BYKH » [9, 148]. Tem BpemeHeM ucclienoBaTesb
KBIPTBI3CKOM HMHCTpyMeHTanbHOW KynbTypel C. Cy0aHanneB yCMaTpHBaeT CBS3b MEXKIY
TEPMUHAMHU KblAK U 2u0ocak®. YueHblit 0GHAPYKII, 4YTO MHCTPYMEHT IO HA3BAHUEM (KbIICAK)
BCTPEYACTCS y STHUYECKOW TPYIIBI KUPTU30B — «MUYKWIMKHY», TpokuBaromeil Ha FOro-3amane
Omckoil obnactu KbIprei3crana, pernoHa, B KOTOPOM Ha HPOTSKEHHMM MHOTHUX BEKOB TECHO
COCYIIECTBYIOT TIOPKCKHE M HMpaHCKHE Hapojabl. B mporecce mpeoOpa3oBaHUS KUPTH3CKOTO B
3ala/IHbI BapuaHT H-sA3bIKa «KbDKAK», 10 YOSXKJICHUIO 3THOOPraHoJiora, NpuooOpeno 3By4aHHe
«kbisik» [15, 85]. Mexnay Tem mporecc mpeoOpa3oBaHUsl JAHHBIX TEPMHHOB MOT WJATH U B
o0patHyt0 cTOpoHY. To, YTO KOpeHb Kblii B 3HAUEHUM «3arHYTh» COXPAHSJICS HMMEHHO Y
QJITAIEeB, TMO3BOJISACT MPEANOJIOKHUTh, YTO TEPMHUH KblAK MOT BO3HHUKHYTH €II€ B JIOXY
OOIIHOCTH TpPEJIKOB COBPEMEHHBIX KHUPIrU30B M aiuraileB, To ectb g0 XV Beka. B
JPEBHEYHUTYPCKUX MUCHMEHHBIX NaMITHUKAaX COXPAHWJIOCh Ha3BaHWE WHCTpYMEHTa kisak,
OBITOBABIIIETO Y coceHUX yitrypos [19]°.

[Ipencrapnsercs, 9TO AITUMOJIOTHS TEPMUHA K0O)3 MOXKET OBITH JTOTIOJIHEHA CMBICIIOBBIM
3HAUCHUEM, CBSI3aHHBIM C KOBIIEOOpa3HoOW (hopMoii MHCTpyMeHTa: ‘wawia’, ‘kosut’: «ant. Kos,
AKyT. KiigS ‘ropmiok’, ‘wamka’, kamr. Kozdy [1, 642]; B TaTapckoM si3bIKe Kaca — ‘yaiia’.
Kopenb kOp BO MHOIHMX si3bIKaXx y4acTBYeT B OOpa3OBaHHH CIIOB, 00O3HAYAMOLIMX KPYTJIbIC
TIOJIBIC TPEIMETHI U COCYJIBL: «TIOpK. Kopa ‘uama’, ‘0okan’» [1, 636], xobwbr — ‘mycToit’, kogyk —
‘mycroit’, ‘mycrora’, ‘aymio’ [12]. OOpamiaer Ha ceOsi BHUMAHHE, YTO B OCETHHCKOM SI3BIKE
(MpaHCKOI TPYIIIIBI) CIOBO KbYC O3HAYAET ‘yallia’, B TOM YHCIIe — Yallla, CiIyallias pe30HaTopoM
CMBIYKOBOTO MHCTPYMEHTA XbUCCHIH-(aHObID.

B.M.AGaeB yka3bpIBaeT, YTO CJIOBA, CXOJHBIE MO 3HAYEHHIO M 3BYYAaHUIO OCETHHCKOMY
K’US, ecTh BO MHOTHX sI3bIKaX — «TFOPKCKHX: anT. Kds, skyT. kiidS ‘ropuiok’, ‘yamika’, kamr. K6zd;
yrpo-¢puHckux — MaHcu (Byryn.) kis ‘xoBmi’ ¢uH. kousa , sct. kaus, muB. kous ‘mucka’,
KaBKa3CcKuX — yaH. K’'uzi, rpy3. kK'ovzi ‘nmoxka’, tymr. K'0S cocyn, rpy3. K’'0si ‘uamra nepeBsiHHas
WM U3 THIKBBI', CBaH. (0S ‘mokka’. K 7Tol He CBsA3aHHOW paMKamMu OJIHOM SI3bIKOBOM CEMbHU
IpYIIIE CIIOB OTHOCHUTCS, TIO-BUANMOMY, U 1p. HHI. KOsa-, a Takke JUT. K4uszas ‘koBIiI’, pycck.
koeut, Kyswiun v ap.» [1, 642].

2 B. BUHOIrpaIoBY NPHHAIEKUT BEPCHs TPOMCXOKICHHS TEPMUHA «KBISK» OT «TMKaK», KOTOpas OblIa
OTBEpPrHyTa CaMUM aBTOPOM KaK MAJIOBEpPOSTHAs B CBS3M C TEM, YTO, 10 €r0 MHEHHIO, «KHPTU3bI
OTHOCSITCS K “JDKOKAFOIIEH” IPyIe HApOo0B, U B CHUIIy 3TOT0 UM ObLIO ObI 00JIee CBOMCTBEHHO HA3bIBATh
CBOM MHCTPYMEHT ‘“‘TMpKakoMm”, a He “KbisikoM™» [mur. mo: 15, 86]. C.CyOananueB moka3biBaeT
COCTOSATENILHOCTD 3TOH TUIIOTE3bI.

% Tlo marepmanam gpoknaga O.®.Ceprkaiia Ha MexayHapoqHOH KOH(pepeHIHH «VCTOKHM M DBOIOLMS
JUTEPaTyp W MY3bIKH TIOPKCKHX HapoaoB» (KaszaHckas rocynapcTBeHHass KOHCEPBATOPHS HMEHU

H.I".XKuranoBa, 23 centsiops 2014 r.).



CymiecTByeT TOYKa 3pEHHS, YTO K TIOPKCKOMY KOPHIO BOCXOAAT HA3BaHHUS PaHHUX
CMBIYKOBBIX HHCTPYMEHTOB, pacrpocTpaHeHHbIX B pernoHe Cpennero IToBommxkbs u [lpuypainbs.
@oHETHYECKUMH Pa3sHOBUIHOCTSIMU TIOPKCKOTO KOOY3 SBISIFOTCS HA3BaHHUS YAMYPTCKOTO
KyObl3a, YyBAIICKOTO KYnacd, MAapHMCKOTO KOo6bldcd. DTUMOJOTMYECKas BEpPCUs MapHUilCKOTO
Ko8bldica yXe Obla MpUBEIEHA BbINIE, UCTOKHM K€ Ha3BaHHS MOPHOBCKOIl capze H. Bospkun
yCMaTpHBaeT B MEPMCKO-(pUHHO-yropckoM kypess [3]. McciemoBaHus JTHHIBHCTOB BO3BOJST
Ha3BaHUS M yIMYPTCKOTO Kpe3b, © MOPJOBCKOTO 2ap3se K TIOPKCKomy ko6y3 [10].

OT TIOPKCKOTO K0OY3 yY€HBIE BEOYyT IMPOUCXOKICHHE TEPMHHA, MPUMEHSEMOTO JUIS
0003HAYEHMsI CMBIYKOBOTO HHCTPYMEHTa XVYp MOHIOJBCKHX HApOJOB. CJIOBO (Oyur
«CMBIYKOBBIA CTPYHHBI HMHCTPYMEHT, XYYyp» BOCXOAUT «K TIOPKCKOH mpadopme gobur
«CTPYHHBIN My3bIKaIbHBIA HHCTPYMEHT»» [13, 51].

Heo0xomuMo Takxke OTMETUTb, YTO TEPMHHBI, MPOU3BOAHBIE OT TIOPKCKOTO K00OY3,
BCTPEUAIOTCsl y Pa3HbIX HapomoB Boctounoit EBpombl, 4TO SBHIOCH OTpa’KeHHEM IIPOIECCOB
MHTPAlUM TIOPKOB M JalbHEHIIEro 3THUYECKOTO HamaacToBaHUs'. CMBIYKOBBIH MHCTPYMEHT
NOJ] Ha3BaHUEM K9V, THUIIOJOTHMYECKH CXOIHBIH C Oonrapckoil ramyiakod, OBITyeT y
TIOPKOSI3BIYHBIX Taray3oB. LI{unkoBeie meiikoBbie XOpA0(OHBI CO CXOTHBIMH HAUMEHOBAHUSIMHU
3a)MKCUPOBaHbl B TPAIULUAX YKpawHIEB, MoygoBaH (ko63a), pymbiH (kK00603), BEHIPOB
(ko63a/k0603), noNsKOB (K0O3a), yexoB (Kobos, kobez), mutosues (kabza) [17]. Tak, crapuHHbI
PYMBIHCKHI HHCTPYMEHT cODOZ «yMOMSHYT B pa3IMYHbIX UCTOYHHMKAX Kak oommii B XVI-XVII
BB. OH TaKke BCTPEYAeTCsl B HEKOTOPHIX BUIAaX (DOIBKIOPHON MO331H, TOSBISISICH 1O/ Pa3HBIMU
HAaMMEHOBAHUAMHU: KaOys, Kanym, kanyy, konyc, konys u ap.» [20].

W3yuenne TepMUHOIOTHU TIOPKCKUX CMBIYKOBBIX MHCTPYMEHTOB MOXET OTKPBITH TE€peN
UCCIEOBAaTEesIMA  HEMaJ0 HEM3BECTHBIX CTPAaHUI] MCTOPUM CTAHOBJICHUS U Pa3BUTHS
TPAIUIIMOHHON WHCTPYMEHTAIBHON KYyJIbTYPBI, a TaKkkKe CIHOCOOCTBOBATh IOHUMAaHHIO
IPOLIECCOB, MPOUCXOAALIMX B STHUYECKON HCTOpHU HapoaoB EBpazun.
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Annotation. The article deals with etymological versions of terms used to refer to bowed
chordophones among Turkic peoples. The author finds parallels in the semantics of the names of
instruments, which go back to the values “bent”, “curved”. The term kobuz (various orthoepic
versions of this term are used by the Kazakhs (kobyz), Karakalpaks, Uzbeks (kobyz), Nogai,
Bashkirs, Tatars (kubyz), etc.) may be associated with the Arabic word “Hunter Bow” (G.
Framer) or Iranian - “curve; bent". The name of the Kyrgyz kyyak is probably associated with the
root “kyi” - “curved, curved, arcuate” (V.Vinogradov). In the title gijjak S.Subanaliev trace a
link with the name kyyak. The origin of the terms of a number of bow chordophones with the
root “ik”, ’yk”, “iq” - Tuvan igil, Altai ikili, Khakassian yykh, Turkish igliq - may be related to
the ancient ik- / yk- root, meaning “bend, bow”. The meaning of “bow” in relation to bowed
instruments is known by the example of the Iranian term kemancha (lranians, Azerbaijani,
Turks, etc.). The author concludes that the names of many Turkic bowed chordophones, such as
kobuz, kyyak, igil, ikili, yykh, yklyk, gijjak, kemancha, etc., appear to correlate with their original
form and, possibly, associated with the origin of the Hunter Bow.

Keywords. Terminology, etymology, Turkic bowed chordophones, kobuz, kobyz, kubyz,
kyl kobuz, keush, kyyak, igil, ikili, yykh, igliqg, yk, gijjak, gyjjak, gyrjak, kemancha, kemenche.
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